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RESUMO

O Português como Língua de Acolhimento (PLAc) é um desdobramento do Português como Língua Adicional,
que organiza o ensino da Língua Portuguesa para imigrantes e refugiados no país de acolhimento. O presente
trabalho tem como objetivo analisar a primeira unidade “Eu me desloco pela cidade”, do livro de autoestudos
da Coleção Vamos juntos! Curso de Português como Língua de Acolhimento - Me virando no dia a dia. Este
material auxilia no processo do ensino e aprendizagem de língua portuguesa como língua de acolhimento
para  os  imigrantes  e  refugiados  que  necessitam de  acomodação  linguística-cultural.  Para  alcançar  os
objetivos,  adotamos  uma  abordagem  metodológica  de  cunho  bibliográfico  e  documental,  com  análise
qualitativa  de  dados.  Para  a  análise  da  unidade  mencionada,  consideramos  os  seguintes  critérios:
explicitação dos objetivos de aprendizagem, clareza das instruções, da organização de conteúdos e de sua
gradação, a prática nas quatro habilidades (ouvir, falar, ler e escrever), a adequação da orientação dada ao
professor, e a existência de material de áudio acompanhando o livro. A partir desses critérios, foi possível
observar que o material organiza-se com base nas necessidades dos imigrantes e refugiados, dando-lhes
melhores  condições  de  aprendizagem da  língua  portuguesa,  o  que  pode  vir  a  facilitar  sua  integração
linguística e cultural no país de imersão.
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